
 

 
 
 
 
 
 

付 属 資 料  
 

 

 

1．要請書（仏文・和文）  

2．S/W、M/M 

3．収集資料リスト  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 





























 

APPLICATION FORM FOR JAPAN’S DEVELOPMENT STUDY PROGRAM 
 
Date of entry: month           year            

Applicant: the Government of Republic of Niger 

 
1. Project digest 

(1) Project Title: The Study on Sahel Oasis Development 

  ＊サヘルオアシス開発とは既存の小規模貯水池を有効活用した村落開発を意味する。 

    * Enter the project title in English（Spanish or French）. 

(2) Location（province/county name）：ティラベリ、ドッソ、タウア、マラディ州および 

                  ニアメ特別区 

         （city/town/village name）：大統領特別プログラムによる小規模貯水池の裨益村落 

            from the metropolis : about 0～8 hours’ ride/flight 

 

(3) Implementing Agency 

    Name of the Agency：農業開発省／水利・環境・砂漠化防止省 
* Enter the name of the implementing agency including such details as the name of the bureau or department. 

Number of Staff of the Agency:  
農業開発省：928名。水利・環境・砂漠化防止省 922名（正規職員）（on a category basis） 

  Budget allocated to the Agency（2004 plan）：  
* Attach an organizational chart, and mark the department responsible for the study. 

農業開発省：28,951百万CFA。水利・環境・砂漠化防止省 46,526百万CFA（on a category 
basis） 

 
(4) Justification of the Project 

* Provide detailed information of the project regarding the items below. 

    - Present conditions of the sector: 

    ニジェール国は国土面積が 126万 km2（日本の 3.4倍）であり、このうち約 65％がサハラ砂

漠に含まれている。また、国土の 12.1％は降雨量が 200～400mmと少ないサヘル地帯に含まれ

る。 

  経済状況を見ると、「人間開発指標 2001」では 162カ国中 161番目に位置しており、世界

でも最も貧しく、生活環境の厳しい国であるといえる。同国の経済は唯一の資源であるウラン

に過度に依存しており、経済成長率もウランの市況に大きく左右される。経済成長率は、近年



のウランの低迷をうけ、0.6％（1965年～1998年平均：2001年の一人当たりGDPは 180ドル）

である。一方で同期間の人口増加率は 3.1％と非常に高く推移しており、一人当たりGDPは長

期間にわたり縮小傾向にある。基幹産業は農業で、労働人口の約 90％、GDPの 41％を占める。

主要作物はミレット及びソルガムで、全農地（1,500万 ha）の 3分の 2で生産が行われている。 

   - Sectoral development policy of the national/local government： 

ニジェール国政府は、2002年 1月に貧困削減戦略ペーパー（F-PRSP）を策定し、2015年ま

での開発指針を定めた。F-PRSPにおいては、貧困削減のための重点分野として基礎教育、保

健医療、HIV-エイズ・人口、農村開発、水資源開発・飲料水供給、民間セクター、道路インフ

ラ、都市住宅環境衛生の 8分野が位置づけられている。また、砂漠化防止の観点から同国は「砂

漠化対処条約（CCD）」に加盟しており、「砂漠化防止と天然資源管理の国家行動プログラム」

を策定している。 

   -Problems to be solved in the sector： 

   ニジェール国の人口約 1,100万人の約 80％が農村部に居住し、自給的農業を営んでいる。ほ

とんどが天水農業地域であり、収穫量は降雨量によって大きく左右される。長期的な降雨量の

減少傾向や過剰耕作により、単収も低下している。さらに、農村部では家庭用エネルギーを薪

に依存しており、高い人口増加率とあいまって、森林の荒廃を加速している。また、農村部住

民のうち、約 50％が安全な水へアクセスできず、成人識字率は都市部を含めても 15％に過ぎ

ない等、人間の安全保障が確保されていない状況にある。 

   -Outline of the Project： 

＜フェーズ 1＞（1年程度） 

①既存情報の収集・分析（他ドナーの取り組み、我が国が実施した過去の協力含む） 

②上位計画の確認 

③現地踏査  

④村落住民の現状、ニーズ分析 

⑤村落開発ポテンシャル、阻害要因の分析 

⑥貯水池のポテンシャル分析、利用方法の検討 

⑦小規模総合事業プログラムの策定  

⑧行政及びNGOによる村落開発事業実施支援計画の検討  

⑨ドラフトA/Pの策定 

⑩パイロットプロジェクト対象村落の選定 

＜フェーズ 2＞（3年間程度） 

①パイロットプロジェクト対象村落における PRAの実施 

②住民主体による事業実施計画及び事業モニタリング・評価計画（指標・手法）策定 

③ベースライン調査 



④事業の実施及びモニタリング 

⑤最終評価結果の検討 

⑥ドラフトA/Pへのパイロットプロジェクト結果のフィードバック 

⑦行動計画(A/P)の策定 

   -Purpose（short-term objective）of the Project： 

①行政及びNGOの支援及び Farmer to Farmer（農民間普及）／Village to Village（村落間普及）

による住民主体の村落開発事業を面的に実施・展開するための方策が明らかになる。 

②パイロットプロジェクトにより、行政官（中央・地方レベル）及び住民（住民組織）の能力

が向上する。 

 

   -Goal（long-term objective）of the Project： 

①全国で住民主体の持続的村落開発が行政・NGOの支援により実施される。 

②住民の生活が改善（所得の向上含む）され、貧困が軽減される。 

③自然資源が適切に管理される。 

  

    -Prospective beneficiaries： 

（Population for which positive change are intended directly and indirectly by implementing the project, 

and gender disaggregated data, if available） 

大統領特別プログラムによって建設された貯水池の周辺の村落住民（人口約 10万人）、普

及員、地方政府職員、中央政府職員 

  

    -the Project’s priority in the National Development Plan / Public Investment Program： 

国家開発の基本方針として 2001年に貧困削減戦略（SRP）が策定された。このなかで、農

業牧畜分野はウラン鉱輸出につづく国の成長ファクターとして、最重要セクターに位置づけら

れている。2003年に策定された村落開発戦略（SDP）は、貧困削減戦略を具現化する農業・農

村開発分野の行動計画であり、14のプログラム（10の構造的プログラムと 4つの優先セクタ

ープログラム）を掲げている。これらの優先セクタープログラムのうち「灌漑開発」、「放牧

地域の整備および牧畜システム安定化」、「土地回復および植林」、はいずれも今般の調査で

対象とする分野、地域に含まれており、その他の構造的プログラムにある「地域及びコミュニ

ティ開発」、「研究・人材育成・普及」、「家計の脆弱性低減」も所得向上、生活改善を念頭

に置いた本件プロジェクトのアプローチに合致するものである。こうしたことから、サヘル地

域を対象とする本件プロジェクトの実施はニジェール国の上位計画に添って実現を推進する

ものとして位置づけることができる。 

 

(5) Desirable or Scheduled time of the commencement of the Project：month  March   year  2005 

 

 



(6) Expected funding source and/or assistance（including external origin）for the Project： 

     ニジェールには多くの国や国際機関が貧困削減のための協力を行っている。本調査について

も結果に応じてそうしたドナーに協力を求めていく。 
* Describe the concrete policies for the realization of the project, and enter the prospects for realization and funding sources. 

(7) Other relevant Projects, if any. 

現在大統領特別プログラムフェーズ 1の評価調査を実施中で、その後フェーズ 2のプログラ

ムを実施予定にある。ドナー関係では、フランスが水利・環境・砂漠化防止省、農業開発省に

技術アシスタントを配置し、技術支援を行っている。スイスは村落開発分野で主にマラディ州

を、ベルギーは給水関連分野でドッソ州を対象にプロジェクトを実施している。その他世銀と

フランス等の援助で民間小規模灌漑支援プロジェクト（PIP）、FAO による「農業インプット

プロジェクト」が村落開発の分野で実施されている。 

 

(8) Any relevant information of the project from gender perspective. 

ジェンダー問題や女性活動は、社会開発・人口統計・女性地位向上・児童保護省の女性地位

向上局が統括しており、①啓発･情報・組織化、②小規模商業のためのマイクロクレジット、③

女性労働の軽減を 3本柱としている。 

 

2. Terms of Reference of the proposed Study 
* Please fill in (1) and (2) below, paying particular attention to the following items. 

−In the case that a study was conducted in the same field in the past, describe the grounds for requesting this study, the 

present status of the previous project, and the situation regarding the technology transfer. 

−Whether there are existing studies regarding this requested study or not. 

−Coordination with other economic and technical cooperation from Japan 

(1) Necessity/Justification of the Study： 

    ニジェール国は国土面積が 126万 km2（日本の 3.4倍）であり、このうち約 65％がサハラ砂

漠に含まれている。また、国土の 12.1％は降雨量が 200～400mmと少ないサヘル地帯に含まれ

る。 

 経済状況を見ると、「人間開発指標 2001」では 162カ国中 161番目に位置しており、世界で

も最も貧しく、生活環境の厳しい国であるといえる。同国の経済は唯一の資源であるウランに

過度に依存しており、経済成長率もウランの市況に大きく左右される。経済成長率は、近年の

ウランの低迷をうけ、0.6％（1965年～1998年平均：2001年の一人当たりGDPは 180ドル）で

ある。一方で同期間の人口増加率は 3.1％と非常に高く推移しており、一人当たりGDPは長期

間にわたり縮小傾向にある。基幹産業は農業で、労働人口の約 90％、GDPの 41％を占める。

主要作物はミレット及びソルガムで、全農地（1,500万 ha）の 3分の 2で生産が行われている。 

    ニジェール国の人口約 1,100万人の約 80％が農村部に居住し、自給的農業を営んでいる。ほ

とんどが天水農業地域であり、収穫量は降雨量によって大きく左右される。長期的な降雨量の

減少傾向や過剰耕作により、単収も低下している。さらに、農村部では家庭用エネルギーを薪



に依存しており、高い人口増加率とあいまって、森林の荒廃を加速している。また、農村部住

民のうち、約 50％が安全な水へアクセスできず、成人識字率は都市部を含めても 15％に過ぎな

い等、人間の安全保障が確保されていない状況にある。 

 このような状況を踏まえ、ニジェール国政府は村落開発の推進を貧困削減と砂漠化防止のた

めの重要事項と位置づけ、大統領特別プログラムにより地方農村開発と基礎生活条件の改善の

ために、4年間で 100カ所のため池、井戸建設を推進している。 

 

(2) Necessity/Justification of the Japanese Technical Cooperation： 

日本政府は TICAD IIIにおいて、アフリカ地域の砂漠化防止への協力を推進することを表明

している。また、1997 年から 1999 年まで開発調査を実施し、砂漠化防止に対する協力を実施

した実績があるとともに、JOCVにより村落開発に対する協力を行っている。 

 

(3) Objectives of the Study： 
* Describe the objectives of the study in detail.  Also, indicate who will benefit from the study in as much detail as possible, 

including gender disaggregated data and describe the beneficial effect in terms of quantity.  Enter in a concise manner the 

goal expected to be achieved in the future by conducting the study. 

* When the requested study is the only input scheme there is in the cooperation program, enter the same sentences given in 

the "Objective of the Cooperation Program" in the summary sheet.  When more than one scheme is requested including 

this one, describe clearly the role of the requested study. 

①行政及びNGOの支援及び Farmer to Farmer（農民間普及）／Village to Village（村落間普及）

による住民主体の村落開発事業を面的に実施・展開するための方策を明らかにする。 

②パイロットプロジェクトにより、行政官（中央・地方レベル）及び住民（住民組織）の能力

を向上させる。 

 

(4) Area to be covered by the Study： 
* Enter the name of the target area for the study and attach a rough map to the documents submitted.  The attached map 

should be at a scale that clearly shows the project site.  Mark the site in red.   

ティラベリ州、ドッソ州、タウア州、マラディ州及びニアメ特別区 

 

(5) Scope of the Study： 
* Enter in a concise manner using an itemized statement. 

＜フェーズ 1＞（1年程度） 

①既存情報の収集・分析（他ドナーの取り組み、我が国が実施した過去の協力含む） 

②上位計画の確認 

③現地踏査  

④村落住民の現状、ニーズ分析 

⑤村落開発ポテンシャル、阻害要因の分析 



⑥貯水池のポテンシャル分析、利用方法の検討 

⑦小規模総合事業プログラムの策定  

⑧ 行政及びNGOによる村落開発事業実施支援計画の検討  

⑨ドラフトA/Pの策定 

⑩パイロットプロジェクト対象村落の選定 

 

＜フェーズ 2＞（3年間程度） 

①パイロットプロジェクト対象村落における PRAの実施 

②住民主体による事業実施計画及び事業モニタリング・評価計画（指標・手法）策定 

③ベースライン調査 

④事業の実施及びモニタリング 

⑤最終評価結果の検討 

⑥ドラフトA/Pへのパイロットプロジェクト結果のフィードバック 

⑦行動計画（A/P）の策定 

 

(6) Study Schedule： 
* Enter the time/period of the study. 

48カ月（フェーズ 1：12カ月、フェーズ 2：36カ月）  

 

(7) Expected Major Outputs of the Study： 

①村落開発に関する現状、阻害要因、ポテンシャル及び住民のニーズが明らかになる。 

②大統領特別プログラムによって建設された貯水池の利用ポテンシャルと利用方法の方向性

が明らかになる。 

③ニジェール国に適応可能な小規模総合事業プログラムが策定され、パイロットプロジェクト

によりその有効性が確認される。 

④行政及びNGOの支援及び Farmer to Farmer／Village to Villageによって住民主体の村落開発

事業を面的に実施するための行動計画(A/P)が策定される。 

 

(8) Possibility to be implemented / Expected funding resources： 

ニジェールには多くの国や国際機関が貧困削減のための協力を行っている。本調査について

も結果に応じてそうしたドナーに協力を求めていく。 

 

(9) Request of the Study to other donor agencies, if any： 

本調査と重複するコンセプトのプロジェクト要請はいずれのドナー、NGO にも出していな

い。村落開発、農業開発に関する他のドナー、NGO 支援のプロジェクトとはともに連携・協

調できるような調整を行う。 

 



(10) Other relevant information 
* Enter relevant information other than that described above, if any. 

ニジェール国政府は村落開発の推進を貧困削減と砂漠化防止のための重要事項と位置づけ、

大統領特別プログラムにより地方農村開発と基礎生活条件の改善のために、4 年間で 100 カ

所のため池、井戸建設を推進している。 

 

(11) Environmental and Social Considerations 
* Please fill in the attached screening format. 

既存の資源・施設を活用するプロジェクトであり、また住民の主体性を活かした村落開発

プロジェクを形成することから、社会的にも自然環境にも負の影響は少ないと考えられる。

プロジェクト実施の過程でニジェールの環境法に基づき必要な環境評価、影響評価を行うこ

ととする。 

 

3. Facilities and information for the Study 

(1) Assignment of counterpart personnel of the implementing agency for the Study： 

   （number, academic background, etc.） 

農業開発省、水利・環境・砂漠化防止省、関連省ともに中央、地方事務所にカウンターパー

トとして十分な数の技術者、専門家（大卒以上）を有しており、調査団に対して十分なカウン

ターパートを配置できる。 

 

(2) Available data, information, documents, maps, etc. related to the Study： 

    （Please attach the list.） 

•  貧困削減戦略書（SRP） 

•  村落開発戦略（SDR） 

•  地形図（縮尺 5万、20万、50万、100万、200万分の 1） 

•  人口センサス（2001年） 

•  農業統計（1998年）ほか 

 

(3) Information on the security conditions in the Study Area： 

対象地域に特に治安上の問題はない。 

 

4. Global Issues（Environment, Gender, Poverty, etc.） 

(1) Environmental components（such as pollution control, water supply, sewage, environmental management, 

forestry, biodiversity）of the Project, if any. 

村落開発の一部として、植林や土壌保全に関する事業を実施する。 

 

 



(2) Anticipated environmental impacts（both natural and social）by the Project, if any. 

別添参照 

 

(3) Women as main beneficiaries or not. 

パイロットプロジェクトのコンポーネントの一部は女性が直接の受益者となる。 

 

(4) Project components which require special considerations for women（such as gender difference, women 

specific role, women’s participation）, if any. 

住民の組織化やパイロットプロジェクトの実施に際しては、女性の意見を反映できる仕組み

を考慮する必要がある。 

 

(5) Anticipated impacts on women caused by the Project, if any. 

特になし 

 

(6) Poverty alleviation components of the Project, if any. 

本要請は村落開発を通して人間の安全保障の確保を目指すものであり、貧困削減に直接寄与

するものである。 

 

(7) Any constraints against the low-income people caused by the Project. 

特になし 

 

5. Undertaking of Niger 

(1) To facilitate the smooth conduct of the Study; the Government of Niger shall take necessary measures： 

1) To permit the members of the Team to enter, leave and sojourn in Niger for the duration of their 
assignments therein and exempt them from foreign registration requirements and consular fees; 

   2) To exempt the members of the Team from taxes, duties and any other charges on equipment,  
machinery and other material brought into Niger for the implementation of the Study; 

   3) To exempt the members of the Team from income tax and charges of any kind imposed on or in  
connection with any emoluments or allowances paid to the members of the team for their services in 
connection with the implementation of the Study; 

   4) To provide necessary facilities to the Team for the remittance as well as utilization of the funds 
introduced into Niger from Japan in connection with the implementation of the Study; 

 
(2) The Government of Niger shall bear claims, if any arises, against the members of the Team resulting 

from, occurring in the course of, or otherwise connected with, the discharge of their duties in the 
implementation of the Study, except when such claims arise from gross negligence or willful misconduct 
on the part of the team. 

 
(3) （農業開発省） shall act as counterpart agency to the Japanese Study Team and also as coordinating body 

in relation with other governmental and non-governmental organizations concerned for the smooth 



implementation of the Study. 
 
(4) （農業開発省） shall, at its own expense, provide the Team with the following, in cooperation with other 

organizations concerned: 

  1) Security-related information on as well as measures to ensure the safety of the Team; 
  2) Information on as well as support in obtaining medical service; 

3) Available data and information related to the Study; 
4) Counterpart personnel; 
5) Suitable office space with necessary office equipment and furniture; 
6) Credentials or identification cards; and 
7) Vehicles with drivers. 

 
(5)（農業開発省）will, as the executing agency of the project, take responsibilities that may arise from the 

products of the Study. 
* In the case that Detail Design Study is requested. 

The Government of Niger assures that the matters referred to in this form will be ensured for the smooth 

conduct of the Development Study by the Japanese Study Team.                          

   

                                                   Signed:                          

                                                     Title:                            

                                On behalf of the Government of Republic of Niger                 

  

              Date:                 

 

































































1/
(1
5)

 

資
料
収
集
リ
ス
ト
 

20
04
年

12
月

9
日
現
在
 

主
管
課
長

 
図
書
館

受
入
日
 

 
 

  
  

 
プ
ロ
ジ
ェ
ク
ト

ID
 

 
調
査
団
番
号

 
  

 -
  

  
- 

  
  

 -
 

 
 

地
域

 
西
ア
フ
リ
カ

 
調
査
団
名

 
又
は
専
門
家
氏
名

 
サ
ヘ
ル
オ
ア
シ
ス
計
画

 
調
査
の
種
類
 

又
は
指
導
科
目

基
礎
調
査

 
担
当
部
課

 
農
村
開
発
部
第

3
グ
ル
ー
プ

乾
燥
畑
作
地
帯
第

2
チ
ー
ム

 

国
名

 
ニ
ジ
ェ
ー
ル

 
配
属
機
関
名

 
 

現
地
調
査
期
間

又
は
派
遣
期
間

20
04
年

8
月
～

 20
04
年

9
月

担
当
者
氏
名

藤
家
 
斉

 

 番
号

 
N

o.
 

資
料
の
名
称

 
N

am
e 

of
 D

oc
um

en
ts

 
形
態

 
O

ri
g.

 / 
C

op
y 

種
類

 
Ty

pe
 

発
行
機
関

 
O

rg
an

iz
at

io
n 

of
 P

ub
lic

at
io

n 
発
行
年
月

 
Pu

bl
is

he
d

 

1 
St

ra
te

gi
e 

de
 C

ro
is

sa
nc

e A
gr

ic
ol

e 
D

ur
ab

le
 

持
続
的
農
産
物
増
産
戦
略

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
政
策

 
So

us
-C

om
ite

 D
év

el
op

pm
en

t R
ur

al
, 

 
M

in
is

te
re

 d
e 

l’E
le

va
ge

 
牧
畜
省
 
農
村
開
発
サ
ブ
委
員
会

 

M
ay

 1
99

9
 

2 
持
続
的
農
業
発
展
政
策
（
西
田

 研
 
訳
）

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
政
策

 
農
牧
省
 
農
村
開
発
委
員
会

 
M

ay
 1

99
9
 

3 
C

om
bi

en
 S

om
m

es
-N

ou
s a

u 
N

ig
er

? 
私
た
ち
の
国
の
数
字

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
統
計

 
Se

cr
et

ar
ia

t G
en

er
al

. M
in

is
te

re
 d

es
  

Fi
na

nc
es

 e
t d

e 
l’E

co
no

m
ie

 
財
務
・
経
済
省
 
総
事
務
局

 

Ju
ne

 2
00

3
 

4 
仏
語
圏
ア
フ
リ
カ
援
助
情
報

 
vo

l. 
8（

20
03

.7
.1

6-
31
）
、

pa
ge

 1
1、

17
、

18
、

21
、

24
 

vo
l. 

12
（

20
03

.1
1.

1-
16
）
、

pa
ge

 1
6、

27
、

28
 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）
ニ
ュ
ー
ス

JI
C

A
フ
ラ
ン
ス
事
務
所

 
 

 

5 
Ja

pa
n 

PH
R

D
 F

un
di

ng
 P

ro
po

sa
l f

or
 th

e 
Te

ch
ni

ca
l A

ss
is

ta
nc

e 
Pr

og
ra

m
 

（
PH

R
D

: P
ol

ic
y 

an
d 

H
um

an
 R

es
ou

rc
es

 D
ev

el
op

m
en

t）
 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

計
画
書

 
 

 
 

6 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
国
版

PR
SP
の
地
方
開
発
・
砂
漠
化
防
止
の
取
り
組
み

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
計
画
書

 
JI

C
A
ニ
ジ
ェ
ー
ル
駐
在
員
事
務
所

杉
山
企
画
調
査
員

 
 

 

7 
G

TZ
の
総
合
農
村
開
発

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
計
画
書

 
ht

tp
://

w
w

w
.re

s/
ku

tc
.k

an
sa

i-u
.a

c.
jp

/~
k

ub
ot

a/
re

po
rt/

gt
zv

is
it.

ht
m

 
 

 

8 
Th

e 
K

EI
TA

 In
te

gr
at

ed
 R

ur
al

 D
ev

el
op

m
en

t P
ro

je
ct

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
報
告
書

 
FA

O
 

19
95

 
 

9 
O

rd
on

na
nc

e 
nº

 9
6-

06
7 

du
 9

 n
ov

em
be

r 1
99

6,
 p

or
ta

nt
 re

gi
m

e 
de

s c
oo

pe
ra

tiv
es

 
ru

ra
le

s 
農
村
組
合
の
設
立
に
関
す
る

19
96
年

11
月

9
日
付
オ
ル
ド
ナ
ン
ス
第

96
-0

67
号

D
ig

ita
l 
法
律
・
法
規
農
業
開
発
省
 

 
農
村
組
織
・
組
合
活
動
推
進
局

 
19

96
 
 

y.okada
テキストボックス
付属資料3



2/
(1
5)

 

番
号

 
N

o.
 

資
料
の
名
称

 
N

am
e 

of
 D

oc
um

en
ts

 
形
態

 
O

ri
g.

 / 
C

op
y 

種
類

 
Ty

pe
 

発
行
機
関

 
O

rg
an

iz
at

io
n 

of
 P

ub
lic

at
io

n 
発
行
年
月

 
Pu

bl
is

he
d

 

D
ec

re
t n

º 9
6-

43
0/

PR
N

/M
A

G
/E

L 
du

 9
 n

ov
em

be
r 1

99
6,

 D
et

er
m

in
an

t l
es

 
m

od
al

ite
s d

e 
l’o

rd
on

na
nc

e 
po

rte
nt

 re
gi

m
e 

de
s c

oo
pe

ra
tiv

es
 ru

ra
le

s 
農
村
組
合
の
設
立
に
関
す
る
オ
ル
ド
ナ
ン
ス
の
方
式
決
定
に
つ
い
て
の

19
96
年

 
11
月

9
日
付
デ
ク
レ
第

96
-4

30
号

 
10

 
Lo

i n
º 2

00
4-

04
0 

du
 8

 ju
in

 2
00

4,
 p

or
te

nt
 re

gi
m

e 
fo

re
st

ie
r a

u 
N

ig
er

 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
国
森
林
制
度
に
関
す
る

20
04
年

6
月

8
日
付
け
法
律
第

20
04

-0
40
号

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）
法
律
・
法
規
水
利
・
環
境
・
砂
漠
化
対
策
省
 

 
環
境
局

 
Ju

ne
 2

00
4
 

11
 

Pl
an

 d
’A

ct
io

n 
a 

C
ou

rt 
et

 M
oy

en
 T

er
m

es
 2

00
0-

20
04

 
中
長
期
ア
ク
シ
ョ
ン
プ
ラ
ン

20
00

-2
00

4 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
ｱ
ｸｼ
ｮ
ﾝﾌ
ﾟ
ﾗﾝ

水
利
・
環
境
・
砂
漠
化
対
策
省
 

 
環
境
局

 
M

ay
 2

00
0

 

12
 

B
ila

n 
de

s R
ea

lis
at

io
ns

 2
00

0-
20

04
 

20
00

-2
00

4
実
施
の
評
価
（
バ
ラ
ン
ス
シ
ー
ト
）

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
評
価
書

 
水
利
・
環
境
・
砂
漠
化
対
策
省
 

 
環
境
局

 
Ju

ly
 2

00
4

 

13
 

Pr
og

ra
m

m
e 

d’
A

ct
io

n 
N

at
io

na
l d

e 
Lu

tte
 C

on
tre

 la
 D

es
er

tif
ic

at
io

n 
et

 d
e 

G
es

tio
n 

de
 R

es
so

ur
ce

s N
at

ur
el

le
s（

PA
N

-L
C

D
/G

R
N
）

 
砂
漠
化
対
策
及
び
天
然
資
源
に
関
す
る
国
家
ア
ク
シ
ョ
ン
プ
ロ
グ
ラ
ム

 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

ｱ
ｸｼ
ｮ
ﾝﾌ
ﾟ
ﾗﾝ

C
on

se
il 

N
at

io
na

l d
e 

l’E
nv

iro
nn

em
en

t 
Po

ur
 u

n 
D

ev
el

op
pe

m
en

t D
ur

ab
le

  
（

C
N

ED
D
）

/ C
ab

in
et

 d
u 

Pr
em

ie
r 

 
M

in
is

tre
 

首
相
府
官
房
 
持
続
的
開
発
の
た
め
の

全
国
環
境
評
議
会

 

N
ov

. 2
00

0
 

14
 

Pr
og

ra
m

m
e 

d’
A

ct
io

n 
N

at
io

na
l d

e 
Lu

tte
 C

on
tre

 la
 D

es
er

tif
ic

at
io

n 
et

 d
e 

G
es

tio
n 

de
s R

es
so

ur
ce

s N
at

ur
el

le
s（

PA
N

/L
C

D
-G

R
N
）

 
砂
漠
化
対
策
及
び
天
然
資
源
に
関
す
る
国
家
ア
ク
シ
ョ
ン
プ
ロ
グ
ラ
ム

 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

ｱ
ｸｼ
ｮ
ﾝﾌ
ﾟ
ﾗﾝ

 
 

 

15
 

St
at

e 
of

 w
or

ld
 p

op
ul

at
io

n 
20

04
（
英
語
版
）

 
Et

at
 d

e 
la

 p
op

ul
at

io
n 

m
on

di
al

e 
20

04
（
フ
ラ
ン
ス
語
版
）

 
D

ig
ita

l F
ile

 
統
計

 
U

N
FP

A
 

ht
tp

://
w

w
w

.u
nf

pa
.o

rg
/ 

20
04

 
 

16
 
新
聞
記
事

2
枚

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
情
報

 
 

 
 

17
 

St
ra

te
gi

e 
de

 D
ev

el
op

m
en

t R
ur

al
 

農
村
開
発
戦
略
ペ
ー
パ
ー

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
情
報

 
 

N
ov

. 2
00

3
 

18
 
世
銀
の
プ
ロ
ジ
ェ
ク
ト
報
告
書

3
種

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
報
告
書

 
 

 
 

19
 
点
滴
灌
漑
の
パ
イ
ロ
ッ
ト
プ
ロ
ジ
ェ
ク
ト
報
告
書

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
報
告
書

 
 

 
 

20
 
水
利
省
水
利
部
門
部
局
の
職
務

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
組
織

 
水
利
・
環
境
・
砂
漠
化
対
策
省

 
 

 

21
 

Se
ss

io
n 

de
 F

or
m

at
io

n 
C

ef
oc

 S
ur

 la
 G

es
tio

n 
In

te
gr

ee
 d

es
 R

es
so

ur
ce

s e
n 

Ea
u 

 
（

G
ire
）

du
 1

2 
au

 1
7 

M
ai

 2
00

3 
N

ia
m

ey
 

水
資
源
総
合
的
管
理
に
関
す
る

C
ef

oc
設
立
会
議

 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

会
議
録

 
G

A
R

B
A

 R
A

D
JI

, I
ng

en
ie

ur
  

H
yd

ro
lo

gu
e 

水
利
エ
ン
ジ
ニ
ア

 

M
ay

 2
00

3
 



3/
(1
5)

 

番
号

 
N

o.
 

資
料
の
名
称

 
N

am
e 

of
 D

oc
um

en
ts

 
形
態

 
O

ri
g.

 / 
C

op
y 

種
類

 
Ty

pe
 

発
行
機
関

 
O

rg
an

iz
at

io
n 

of
 P

ub
lic

at
io

n 
発
行
年
月

 
Pu

bl
is

he
d

 

22
 

Su
iv

i d
el

 la
 C

am
pa

gn
e A

gr
o-

Pa
st

ra
le

 a
u 

N
ig

er
 

ニ
ジ
ェ
ー
ル
国
農
牧
セ
ク
タ
ー
の
モ
ニ
タ
リ
ン
グ

 
bu

lle
tin

 a
gr

o-
hy

dr
o-

m
et

eo
ro

lo
gi

qu
e 

dé
ca

da
ire

 
10
日
毎
の
水
利
気
象
報
告
書

 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

報
告
書

 
D

ire
ct

io
n 

de
 la

 M
et

eo
ro

lo
gi

e 
 

N
at

io
na

le
 

国
立
気
象
局

 

A
ug

. 2
00

3
 

23
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
の
国
有
林
関
連
情
報
シ
ス
テ
ム

 
Sy

st
èm

e 
d’

In
fo

rm
at

io
n 

su
r l

es
 F

or
et

s C
la

ss
ée

s d
u 

N
ig

er
 

C
D

-R
O

M
 

情
報

 
水
利
・
環
境
・
砂
漠
化
対
策
省

 
 

 

24
 
農
産
物
生
産
統
計

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
統
計

 
農
業
開
発
省

 
 

 

25
 

C
on

su
lta

tio
n 

re
la

tiv
e 

au
x 

m
od

al
ité

s d
e 

m
is

e 
en

 p
la

ce
 d

e 
la

 C
om

m
is

si
on

  
N

at
io

na
le

 d
e 

l’E
au

 e
t d

e 
l’A

ss
ai

ni
ss

em
en

t（
C

N
EA
）

 
R

A
PP

O
RT

 F
IN

A
L 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
JI

C
A
ニ
ジ
ェ
ー
ル
駐
在
員
事
務
所

 
Se

p.
 2

00
4

 

26
 

St
ra

te
gi

e 
N

at
io

na
le

 d
e 

R
el

an
ce

 d
e 

la
 P

ro
du

ct
io

n 
et

 d
e 

la
 C

om
m

er
ci

al
is

at
io

n 
de

 
la

 G
om

m
e A

ra
bi

qu
e 

N
ig

er
 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
水
利
・
環
境
・
砂
漠
化
対
策
省

 
20

03
 

 

27
 
ウ
ナ
・
ク
ワ
ン
ザ
農
業
水
利
整
備
計
画
実
施
調
査
 
主
報
告

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
報
告
書

 
国
際
協
力
事
業
団

 
平
成
元
年

8
月

 
 

28
 

Le
s é

tu
de

s d
’im

pa
ct

 e
nv

iro
nn

em
en

ta
l. 

au
 p

ré
al

ab
le

 p
ou

r t
ou

te
 a

ct
io

n 
de

  
dé

ve
lo

pp
em

en
t d

ur
ab

le
 

持
続
的
開
発
ア
ク
シ
ョ
ン
の
た
め
の
事
前
環
境
影
響
調
査

 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

ﾊ
ﾟﾝ
ﾌ
ﾚｯ
ﾄ

 
水
利
・
環
境
・
砂
漠
化
対
策
省
 

 
環
境
評
価
・
影
響
調
査
局

 
 

 

29
 

R
ec

ue
il 

de
s T

ex
te

s L
eg

is
la

tif
 e

t R
eg

le
m

en
ta

ire
s s

ur
 l’

Ev
al

ua
tio

n 
 

En
vi

ro
nn

em
en

ta
le

 e
t l

es
 E

tu
de

s d
’I

m
pa

ct
 

環
境
ア
セ
ス
メ
ン
ト
お
よ
び
環
境
影
響
調
査
に
関
わ
る
法
案
及
び
規
則
集

 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）
法
律
・
法
規
水
利
・
環
境
・
砂
漠
化
対
策
省
 

 
環
境
評
価
・
影
響
調
査
局

 
Fe

b.
 2

00
3

 

30
 

A
nn

ua
ire

 d
es

 S
ta

tis
tiq

es
 d

e 
l’A

gr
ic

ul
tu

re
 e

t d
e 

l’E
le

va
ge

, 1
99

6 
農
業
及
び
牧
畜
統
計
年
鑑

19
96

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
統
計

 
農
業
開
発
省
 
調
査
計
画
局

 
M

ar
. 1

99
8

 

31
 

R
ec

en
se

m
en

t G
en

er
al

 d
e 

la
 P

op
ul

at
io

n 
et

 d
e 

l’H
ab

ita
t（

R
G

P/
H

/2
00

1）
 

R
es

ul
ta

ts
 P

ro
vi

so
ire

s 
人
口
お
よ
び
住
宅
一
般
統
計
（
ド
ラ
フ
ト
）

 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

統
計

 
財
政
･
経
済
省
 

 
中
央
国
勢
調
査
セ
ン
タ
ー

 
D

ec
. 2

00
2

 

32
 

A
tla

s d
e 

Se
ct

eu
r A

gr
ic

ol
e 

du
 N

ig
er

 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
国
農
業
セ
ク
タ
ー
の
ア
ト
ラ
ス
（
地
図
帳
）

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
統
計

 
農
業
開
発
省
 
調
査
計
画
局

 
 

 

33
 

R
éf

ér
en

tie
l C

om
m

en
té

 d
es

 P
rix

 d
es

 P
ro

du
its

 A
gr

ic
ol

es
 d

u 
N

ig
er

 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
国
農
産
物
参
考
価
格

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
統
計

 
農
業
開
発
省
 
調
査
計
画
局

 
 

 

34
 
大
統
領
特
別
プ
ロ
グ
ラ
ム
実
施
状
況
（
フ
ェ
ー
ズ

1&
2）

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
デ
ー
タ

 
農
業
開
発
省

 
 

 

35
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
国
フ
ラ
ン
ス
大
使
館
農
村
開
発
セ
ク
タ
ー

 
L’

A
m

ba
ss

ad
e 

de
 F

ra
nc

e 
au

 N
ig

er
 S

ec
te

ur
 d

év
el

op
pe

m
en

t r
ur

al
 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

情
報

 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
国
フ
ラ
ン
ス
大
使
館

 
 

 



4/
(1
5)

 

番
号

 
N

o.
 

資
料
の
名
称

 
N

am
e 

of
 D

oc
um

en
ts

 
形
態

 
O

ri
g.

 / 
C

op
y 

種
類

 
Ty

pe
 

発
行
機
関

 
O

rg
an

iz
at

io
n 

of
 P

ub
lic

at
io

n 
発
行
年
月

 
Pu

bl
is

he
d

 

36
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
・
ベ
ル
ギ
ー
協
力
援
助

 
La

 C
oo

pé
ra

tio
n 

N
ig

er
o-

B
el

ge
 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

情
報

 
ベ
ル
ギ
ー
協
力
省

 
A

ug
. 2

00
4
 

37
 
大
統
領
プ
ロ
グ
ラ
ム

 
Pr

og
ra

m
m

e 
Sp

éc
ia

l d
u 

Pr
és

id
en

t d
e 

la
 R

ép
ub

liq
ue

 
O

rig
. 

計
画
書

 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
政
府

 
20

00
 

 

38
 
貧
困
削
減
戦
略
：
実
施
報
告

 
St

ra
té

gi
e 

de
 R

éd
uc

tio
n 

de
 la

 P
au

vr
et

é 
: R

ap
po

rt 
de

 M
is

e 
en

 O
eu

vr
e 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

報
告
書

 
内
閣
府

 
Ju

ne
 2

00
3
 

39
 
年
間
統
計
：

19
96

-2
00

0
年
版

 
A

nn
ua

ire
 S

ta
tis

tiq
ue

 : 
Ed

iti
on

 1
99

6-
20

00
  

O
rig

. 
統
計

 
財
務
経
済
省

 
Ju

ne
 2

00
3
 

40
 
農
村
開
発
省
各
部
局
の
職
務
を
規
定
す
る
デ
ク
レ
（
ド
ラ
フ
ト
）

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
組
織

 
農
業
開
発
省

 
 

 

41
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
国
世
帯
消
費
価
格
調
査

19
92

-1
99

3
年

 
農
村
フ
ェ
ー
ズ
 

A
段
階
：
農
村
部
の
世
帯
支
出

 
En

qu
et

e 
su

r l
e 

B
ud

ge
t e

t l
a 

C
on

so
m

m
at

io
n 

de
s M

én
ag

es
 a

u 
N

ig
er

 1
99

2-
19

93
 

Ph
as

e 
R

ur
al

e 
Vo

le
t A

 :L
es

 D
ép

en
se

s d
es

 M
én

ag
es

 e
n 

M
ili

eu
 R

ur
al

  

O
rig

. 
統
計

 
(
旧
)
財
務
計
画
省

 
M

ay
 1

99
5

 

42
 
農
業
開
発
省
組
織
図

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
組
織
図

 
農
業
開
発
省
 
管
理
財
務
局

 
 

 

43
 

20
00
年
ニ
ジ
ェ
ー
ル
国
女
性
活
動
推
進
状
況
報
告

 
R

ap
po

rt 
su

r l
’E

ta
t d

e 
la

 P
ro

m
ot

io
n 

de
 la

 F
em

m
e 

au
 N

ig
er

 p
ou

r l
’A

nn
ée

 2
00

0 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
報
告
書

 
社
会
開
発
・
人
口
統
計
・

 
女
性
地
位
向
上
・
児
童
保
護
省

 
M

ar
.2

00
2 
 

44
 
社
会
開
発
・
人
口
統
計
・
女
性
地
位
向
上
・
児
童
保
護
省
活
動
総
括

 
B

ila
n 

d’
A

ct
iv

ité
s d

u 
M

in
is

tè
re

 d
u 

D
év

. S
oc

ia
l d

e 
la

 P
op

ul
at

io
n,

 d
e 

la
  

Pr
om

ot
io

n 
de

 la
 F

em
m

e 
et

 d
e 

la
 P

ro
té

ct
io

n 
de

 l’
En

fa
nt

 

O
rig

. 
統
計

 
社
会
開
発
・
人
口
統
計
・

 
女
性
地
位
向
上
・
児
童
保
護
省

 
M

ar
. 2

00
3

 

45
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
国
女
性
法
状
況
調
査

 
Et

ud
e 

su
r l

a 
St

at
ut

 Ju
rid

iq
ue

 d
e 

la
 F

em
m

e 
et

 la
 L

oi
 a

u 
N

ig
er

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
報
告
書

 
社
会
開
発
・
人
口
統
計
・

 
女
性
地
位
向
上
・
児
童
保
護
省

 
Ju

ne
 2

00
2

 

46
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
国
世
帯
ニ
ー
ズ
調
査
 
定
性
的
ア
ン
ケ
ー
ト
結
果

 
Id

en
tif

ic
at

io
n 

de
s b

es
oi

ns
 E

ss
en

tia
ls

 d
es

 M
én

ag
es

 a
u 

N
ig

er
  

R
és

ul
ta

t d
’u

ne
 E

nq
uê

te
 Q

ua
lit

at
iv

e（
Pr

ov
is

oi
re
）

 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
報
告
書

 
財
務
経
済
省

 
A

ug
. 2

00
4

 

47
 
保
健
衛
生
開
発
計
画

20
05

-2
00

9（
ド
ラ
フ
ト
）

1
巻

 
Pl

an
 d

e 
D

év
el

op
pe

m
en

t S
an

ita
ire

 2
00

5-
20

09
（

D
ra

ft）
 

Vo
lu

m
e1

 R
és

um
é 

an
al

yt
iq

ue
 e

t c
ad

re
 lo

gi
qu

e 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
計
画
書

 
保
健
省

 
M

ay
 2

00
4

 

48
 
（
教
育
）
年
間
統
計

20
02

-2
00

3
年

 
A

nn
ua

rir
e 

St
at

is
tiq

ue
 2

00
2-

20
03

 
O

rig
. 

統
計

 
基
礎
教
育
・
識
字
教
育
省

 
Se

p.
 2

00
3

 

49
 

20
04
年

8
月

18
日
現
在
活
動

N
G

O
リ
ス
ト

 
Li

st
in

g 
de

s O
N

G
 R

éa
ct

ua
lis

é 
à 

la
 d

at
e 

du
 1

8 
A

oû
t 2

00
4 

 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
リ
ス
ト

 
コ
ミ
ュ
ニ
テ
ィ
開
発
省

 
 

 



5/
(1
5)

 

番
号

 
N

o.
 

資
料
の
名
称

 
N

am
e 

of
 D

oc
um

en
ts

 
形
態

 
O

ri
g.

 / 
C

op
y 

種
類

 
Ty

pe
 

発
行
機
関

 
O

rg
an

iz
at

io
n 

of
 P

ub
lic

at
io

n 
発
行
年
月

 
Pu

bl
is

he
d

 

50
 
地
形
図
の
価
格
表
及
び
イ
ン
デ
ッ
ク
ス
マ
ッ
プ

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
価
格
表

 
設
備
省
ニ
ジ
ェ
ー
ル
国
立
地
理
院

 
 

 

51
 
農
業
省
農
村
土
木
設
備
整
備
局
関
連
の
コ
ン
サ
ル
タ
ン
ト
業
者
お
よ
び

N
G

O
リ
ス

ト
「

1.
Li

st
e 

de
s B

ur
ea

ux
 D

’E
tu

de
s」

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
リ
ス
ト

 
農
業
開
発
省
 
農
村
土
木
設
備
整
備
局

 
 

52
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
に
お
け
る
主
要
ダ
ム
の
リ
ス
ト
お
よ
び
諸
元

 
R

ep
er

to
irr

es
 d

es
 P

rin
ci

pa
ux

 B
ar

ra
ge

s e
t L

eu
rs

 C
ar

ac
te

ris
tiq

ue
s a

u 
N

ig
er

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
リ
ス
ト

 
農
業
開
発
省
 
農
村
土
木
設
備
整
備
局

Se
p.

20
04

 
大
統
領
特
別

ﾌ
ﾟ
ﾛ
ｸ
ﾞ
ﾗ
ﾑ
含
む
 

53
 
大
統
領
特
別
プ
ロ
グ
ラ
ム
に
よ
る
プ
ロ
ジ
ェ
ク
ト
の
進
捗
状
況
（
フ
ェ
ー
ズ

1&
2）

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
報
告
書

 
農
業
開
発
省
 
農
村
土
木
設
備
整
備
局

 
 

54
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
の
灌
漑
地
区
リ
ス
ト

 
Le

s A
m

en
ag

em
en

ts
 H

yd
ro

-a
gr

ic
ol

es
 a

u 
N

ig
er

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
リ
ス
ト

 
農
業
開
発
省
 
農
村
土
木
設
備
整
備
局

 
 

55
 
農
業
開
発
省
農
村
土
木
設
備
整
備
局
の

20
04
～

20
08
年
の
予
算
（
計
画
）

 
B

ud
ge

t P
ro

gr
am

m
e 

20
04

-2
00

8 
du

 M
in

is
te

re
 d

u 
D

ev
el

op
m

en
t R

ur
al

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
予
算

 
農
業
開
発
省
 
農
村
土
木
設
備
整
備
局

 
 

56
 

D
ec

re
t n

º 2
00

2-
10

9/
PR

N
/M

D
A

 d
u 

7 
m

ai
 2

00
2,

 P
or

ta
nt

 O
rg

an
is

at
io

n 
du

  
M

in
is

te
re

d 
u 

D
ev

el
op

pm
en

t A
gr

ic
ol

e 
農
業
開
発
省
の
組
織
に
関
す
る
デ
ク
レ

20
02

-1
09

/P
R

N
/M

D
A
号

 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
情
報

 
農
業
開
発
省
 
調
査
計
画
局

 
 

 

57
 
農
業
開
発
省
調
査
計
画
局
の
組
織

 
O

rg
an

is
at

io
n 

Fo
rm

el
le

 d
e 

la
 D

ire
ct

io
n 

de
s E

tu
de

s e
t P

ro
gr

am
m

es
（

D
EP
）

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 

組
織

 
農
業
開
発
省
 
調
査
計
画
局

 
D

ec
. 1

99
5
 

58
 
農
業
牧
畜
省
の
中
央
お
よ
び
地
方
部
局
の
職
務
を
規
定
す
る
省
令

 
A

rr
et

e 
N

o0
05

2/
M

A
G

/E
L/

C
A

B
 d

u 
22

 m
ai

 1
99

2,
 F

ix
an

t l
es

 a
ttr

ib
tio

ns
 d

es
  

D
ire

ct
io

ns
 C

en
tra

le
s e

t S
er

vi
ce

s E
xt

er
ie

ur
s d

u 
M

in
is

te
re

 d
e 

l’A
gr

ic
ul

tu
re

 e
t d

e 
l’E

le
va

ge
 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
省
令

 
農
業
開
発
省
 
調
査
計
画
局

 
M

ay
 1

99
2
 

59
 
農
業
省
の
プ
ロ
ジ
ェ
ク
ト
リ
ス
ト
と

20
03
～

20
06
年
の
予
算
配
分
計
画

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
予
算

 
農
業
開
発
省
 
調
査
計
画
局

 
A

ug
.2

00
4
 

60
 
プ
ロ
ジ
ェ
ク
ト
に
お
け
る
小
規
模
金
融
活
動
形
態

 
M

od
es

 d
’in

te
rv

en
tio

n 
de

s p
ro

je
ts

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
モ
ニ
タ
ー

農
業
開
発
省
 
調
査
計
画
部

 
モ
ニ
タ
リ
ン
グ
・
農
村
金
融
推
進
室

 
 

 

61
 
農
業
開
発
省
食
料
作
物
局
・
換
金
作
物
局
組
織
図

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
組
織
図

 
農
業
開
発
省

 
 

 

62
 
人
口
統
計
･
女
性
活
動
推
進
･
児
童
保
護
社
会
開
発
省
組
織
図

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
組
織
図

 
人
口
統
計
･
女
性
活
動
推
進
･
児
童
保
護

社
会
開
発
省

 
 

 

63
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
教
育

10
カ
年
計
画

 
Pr

og
ra

m
m

e 
D

ec
en

ne
l d

e 
D

év
el

op
pe

m
en

t d
e 

l’E
du

ca
tio

n 
au

 N
ig

er
20

03
-2

01
3 

D
eg

ita
l F

ile
 

計
画

 
基
礎
教
育
・
識
字
教
育
省

 
A

ug
.2

00
3
 

64
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
国
教
育
分
野
組
織
網

 
R

és
ea

u 
de

s O
rg

an
is

at
io

n 
du

 se
ct

eu
r E

du
ca

tif
 d

u 
N

ig
er

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
組
織
図

 
基
礎
教
育
・
識
字
教
育
省

 
 

 



6/
(1
5)

 

番
号

 
N

o.
 

資
料
の
名
称

 
N

am
e 

of
 D

oc
um

en
ts

 
形
態

 
O

ri
g.

 / 
C

op
y 

種
類

 
Ty

pe
 

発
行
機
関

 
O

rg
an

iz
at

io
n 

of
 P

ub
lic

at
io

n 
発
行
年
月

 
Pu

bl
is

he
d

 

65
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
国
 
概
要
総
括

 
B

ila
n 

C
om

m
un

 d
e 

Pa
ys

 d
u 

N
ig

er
- M

ar
s 2

00
2 

D
eg

ita
l F

ile
 

概
要

 
U

N
D

P 
M

ar
ch

 
20

02
 

 

66
 

10
年
他
分
野
指
標
ア
ン
ケ
ー
ト

 
En

qu
êt

e 
à 

In
de

ca
te

ur
s M

ul
tip

le
s d

e 
la

 F
in

 d
e 

la
 D

éc
en

ni
e（

M
IC

S2
）

 
O

rig
. 

ｱ
ﾝ
ｹ
ｰﾄ

 
U

N
IC

EF
 

D
ec

.2
00

0 
 

67
 
プ
ロ
グ
ラ
ム
基
礎
ア
ン
ケ
ー
ト
 
総
合
基
本
サ
ー
ビ
ス

 
En

qu
êt

e 
de

 B
as

e 
de

 P
ro

gr
aa

m
m

e 
Se

rv
ic

es
 d

e 
B

as
e 

In
té

gr
és

 
O

rig
. 

ｱ
ﾝ
ｹ
ｰﾄ

 
U

N
IC

EF
 

D
ec

.2
00

0 
 

68
 
年
間
活
動
計
画
 

20
04
年
―
栄
養
改
善
プ
ロ
ジ
ェ
ク
ト

2 
Pl

an
 A

nn
ue

l d
e 

Tr
av

ai
l 

 2
00

4 
– 

Pr
oj

et
 2

 n
ut

rit
io

n 
D

eg
ita

l F
ile

 
活
動
計
画

U
N

IC
EF

 
 

 

69
 
国
家
プ
ロ
グ
ラ
ム
行
動
計
画

 
Pl

an
 d

’A
ct

io
n 

du
 P

ro
gr

am
m

e 
de

 P
ay

s 
D

eg
ita

l F
ile

 
行
動
計
画

U
N

IC
EF

 
D

ec
.2

00
3 
 

70
 

20
04
年
基
礎
教
育
プ
ロ
グ
ラ
ム
年
間
活
動
計
画

 
Pl

an
s A

nn
ue

ls
 d

e 
Tr

av
ai

l 2
00

4 
Pr

og
ra

m
m

e 
Ed

uc
at

io
n 

de
 B

as
e 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
活
動
計
画

U
N

IC
EF

 
Fe

b.
 2

00
4
 

71
 

20
04

-2
00

7
年
協
力
プ
ロ
グ
ラ
ム
戦
略
書

 
D

oc
um

en
t d

e 
Sr

at
ég

ie
 P

ro
gr

am
m

e 
de

 C
oo

pé
ra

tio
n 

20
04

-2
00

7 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
戦
略
書

 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
共
和
国
・
ユ
ニ
セ
フ

 
N

d 
N

ig
er

 e
t U

N
IC

EF
 

 
 

72
 
農
業
開
発
省
管
轄
下
の
プ
ロ
グ
ラ
ム
・
プ
ロ
ジ
ェ
ク
ト
実
施
報
告

 
B

ila
n 

d’
Ex

éc
ut

io
n 

de
s P

ro
gr

am
m

es
 e

t P
ro

je
ts

 so
us

 T
ut

el
le

 d
u 

M
in

is
tè

re
 d

u 
 

D
év

el
op

pe
m

en
t A

gr
ic

ol
e 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
報
告
書

 
農
業
開
発
省

 
M

in
is

tè
re

 d
u 

D
év

el
op

pe
m

en
t 

 
A

gr
ic

ol
e 

Ju
ne

 2
00

2
 

73
 
農
業
省
関
連

N
G

O
、
民
間
コ
ン
サ
ル
タ
ン
ト
リ
ス
ト

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
リ
ス
ト

 
農
業
開
発
省

 
M

in
is

tè
re

 d
u 

D
év

el
op

pe
m

en
t 

 
A

gr
ic

ol
e 

 
 

74
 

20
00

-2
00

4
年
実
施
概
要

 
B

ila
n 

de
s R

éa
liz

at
io

ns
 2

00
0-

20
04

 
D

eg
ita

l F
ile

 
概
要

 
住
民
・
女
性
推
進
･
児
童
保
護
社
会
開
発

省
 

Ju
ne

 2
00

4
 

75
 

20
04
年
プ
ロ
グ
ラ
ム
予
算

 
B

ud
ge

t –
 P

ro
gr

am
m

e 
20

04
 

D
eg

ita
l F

ile
 

予
算

 
住
民
・
女
性
推
進
･
児
童
保
護
社
会
開
発

省
 

Ja
n.

 2
00

4 
 

76
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
共
同
体
行
動
プ
ロ
グ
ラ
ム

 
N

ig
er

- C
om

m
un

ity
 A

ct
io

n 
Pr

og
ra

m
 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
ﾌ
ﾟ
ﾛ
ｸﾞ
ﾗ
ﾑ
世
界
銀
行

 
 

 

77
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
基
礎
教
育

 
N

ig
er

- B
as

ic
 e

du
ca

tio
n 

SI
L 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
ﾌ
ﾟ
ﾛ
ｸﾞ
ﾗ
ﾑ
世
界
銀
行

 
 

 

78
 
保
健
衛
生
開
発
計
画

20
05

-2
00

9（
ド
ラ
フ
ト

2）
 

Pl
an

 d
e 

D
év

el
op

pe
m

en
t S

an
ita

ire
 2

00
5-

20
09
（

D
ra

ft 
2）

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
計
画

 
保
健
・
風
土
病
対
策
省

 
 

 

79
 
開
発
協
力
局
に
よ
る
推
理
分
野
に
お
け
る
水
と
海
外
開
発

 
L’

Ea
u 

et
 le

 D
év

el
op

pe
m

en
t E

xp
ér

ie
nc

es
 fa

ite
s p

ar
 la

 D
ire

ct
io

n 
du

  
dé

ve
lo

pp
em

en
t e

t d
e 

la
 c

oo
pé

ra
tio

n（
D

D
C
）

da
ns

 le
 d

om
ai

ne
 d

e 
l’e

au
 

O
rig

. 
ﾊ
ﾟ
ﾝ
ﾌﾚ
ｯ
ﾄ

C
oo

pé
ra

tio
n 

Su
is

se
 

 
 

80
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
の
ケ
ア
イ
ン
タ
ー
ナ
シ
ョ
ナ
ル

 
C

ar
e 

In
te

rn
at

io
n 

au
 N

ig
er

  
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
ﾊ
ﾟ
ﾝ
ﾌﾚ
ｯ
ﾄ
ケ
ア
イ
ン
タ
ー
ナ
シ
ョ
ナ
ル

 
C

ar
e 

In
te

rn
at

io
n 

 
 



7/
(1
5)

 

番
号

 
N

o.
 

資
料
の
名
称

 
N

am
e 

of
 D

oc
um

en
ts

 
形
態

 
O

ri
g.

 / 
C

op
y 

種
類

 
Ty

pe
 

発
行
機
関

 
O

rg
an

iz
at

io
n 

of
 P

ub
lic

at
io

n 
発
行
年
月

 
Pu

bl
is

he
d

 

81
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
政
府
が
作
成
し
た
完
全
な
貧
困
削
減
戦
略

 
Fu

ll 
Po

ve
rty

 R
ed

uc
tio

n 
St

ra
te

gy
, P

re
pa

re
d 

by
 th

e 
G

ov
er

nm
en

t o
f N

ig
er

 
D

eg
ita

l F
ile

 
記
事

 
ケ
ア
イ
ン
タ
ー
ナ
シ
ョ
ナ
ル

 
C

ar
e 

In
te

rn
at

io
n 

 
 

82
 
貧
困
削
減
戦
略
 
プ
ロ
グ
レ
ス
レ
ポ
ー
ト

 
Po

ve
rty

 R
ed

uc
tio

n 
St

ra
te

gy
 P

ro
gr

es
s R

ep
or

t 
D

eg
ita

l F
ile

 
報
告
書

 
内
閣
府

 
Ju

ly
 2

00
3
 

83
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
技
術
コ
ン
サ
ル
タ
ン
ト
事
務
所
（
業
務
内
容
）

 
B

ur
ea

u 
N

ig
ér

ie
n 

In
gé

ni
er

ie
 C

on
se

il 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
概
要

 
B

ur
ea

u 
N

ig
ér

ie
n 

In
gé

ni
er

ie
 C

on
se

il 
（

B
N

IC
）

 
 

 

84
 
農
業
イ
ン
プ
ッ
ト
（
農
業
資
材
供
給
）
プ
ロ
ジ
ェ
ク
ト

 
Pr

oj
ec

t I
nt

ra
nt

s, 
Ve

r. 
09

 
C

op
y 

（
C

D
-R

O
M
）
報
告
書

 
FA

O
，
農
業
開
発
省
 
農
業
局

 
FA

O
, M

in
is

tè
re

 d
u 

D
év

el
op

pe
m

en
t 

 
A

gr
ic

ol
e,

 D
ire

ct
io

n 
de

 l’
A

gr
ic

ul
tu

re
. 

Se
p.

 2
00

4
 

85
 
ケ
イ
タ
バ
レ
ー
写
真

 
O

rig
in

al
 

（
Sc

an
ne

d）
 
参
考
資
料

JI
C

A
ニ
ジ
ェ
ー
ル
事
務
所

 
 

 

86
 
簡
易
地
図

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
参
考
資
料

JI
C

A
ニ
ジ
ェ
ー
ル
事
務
所

 
 

 

87
 
行
政
区
分
図

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
参
考
資
料

JI
C

A
ニ
ジ
ェ
ー
ル
事
務
所

 
 

 

88
 
杉
山
専
門
家
総
合
報
告
書

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
参
考
資
料

JI
C

A
ニ
ジ
ェ
ー
ル
事
務
所

 
平
成

14
年

10
月

 
 

89
 
阿
部
専
門
家
総
合
報
告
書

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
参
考
資
料

JI
C

A
ニ
ジ
ェ
ー
ル
事
務
所

 
平
成

15
年

5
月

 
 

90
 
セ
ミ
ナ
ー
 
ア
フ
リ
カ
の
土
壌
肥
沃
度

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
参
考
資
料

不
明

 
Ja

n.
 2

00
3 
 

91
 
全
国
人
口
統
計
、
全
国
疾
病
統
計

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
統
計

 
JI

C
A
ニ
ジ
ェ
ー
ル
事
務
所

 
回
覧
文
書

 
 

 

92
 
ケ
イ
タ
バ
レ
ー
事
業
視
察
等
報
告
書

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
報
告
書

 
西
田
 
研
短
期
専
門
家

 
A

ug
. 2

00
0
 

93
 
農
業
流
通
を
含
む
商
業
便
宜
報
告
 
最
終
報
告
書

 
Et

ud
e 

su
r l

a 
Fa

ci
lit

at
io

n 
du

 C
om

m
er

ce
 C

ou
vr

an
t l

es
 F

ili
ér

es
 A

gr
ic

ol
es

, 
 

R
ap

po
rt 

Fi
na

l 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
報
告
書

 
農
業
・
畜
産
省
「
農
畜
産
物
輸
出
推
進

プ
ロ
ジ
ェ
ク
ト
」

 
M

in
is

tè
re

 d
e 

l’A
gr

ic
ul

tu
re

 e
t d

e 
 

l’E
le

va
ge

, “
Pr

oj
ec

t P
ro

m
ot

io
n 

de
s 

 
Ex

po
rta

tio
ns

 A
gr

o-
Pa

st
or

al
es

” 

 
 

94
 
参
照
状
況
の
構
築
、
農
業
流
通
特
化
報
告
書

 
El

ab
or

at
io

n 
de

 la
 S

itu
at

io
n 

de
 R

éf
ér

en
ce

, R
ap

po
rt 

Sp
éc

ifi
qu

e 
su

r l
es

 F
ili

ér
es

  
A

gr
ic

ol
es

, R
ap

po
rt 

Fi
na

l 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
報
告
書

 
農
業
開
発
省
「
農
畜
産
物
輸
出
推
進

 
プ
ロ
ジ
ェ
ク
ト
」

 
M

in
is

tè
re

 d
u 

D
év

el
op

pe
m

en
t 

 
A

gr
ic

ol
e,

 P
ro

je
ct

 d
e 

Pr
om

ot
io

n 
de

s 
 

Ex
po

rta
tio

ns
 A

gr
o-

Pa
st

or
al

es
  

Se
p.

 2
00

2
 



8/
(1
5)

 

番
号

 
N

o.
 

資
料
の
名
称

 
N

am
e 

of
 D

oc
um

en
ts

 
形
態

 
O

ri
g.

 / 
C

op
y 

種
類

 
Ty

pe
 

発
行
機
関

 
O

rg
an

iz
at

io
n 

of
 P

ub
lic

at
io

n 
発
行
年
月

 
Pu

bl
is

he
d

 

（
PP

EA
P）

 
95

 
20

00
-2

00
3
年
の
疾
病
別
・
年
齢
別
羅
患
数
・
羅
患
率

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
統
計

 
 

 
 

96
 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
農
村
水
利
プ
ロ
グ
ラ
ム
調
査
 
最
終
報
告
書
（
暫
定
版
）

 
Et

ud
e 

d’
un

 P
ro

gr
am

m
e 

d’
H

yd
ra

ul
iq

ue
 R

ur
al

e 
au

 N
ig

er
, R

ap
po

rt 
Fi

na
l 

 
Pr

ov
is

oi
re

 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
報
告
書

 
水
利
・
環
境
・
砂
漠
化
対
策
省

 
 

 

97
 
農
業
開
発
省
職
員
数

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
統
計

 
農
業
開
発
省
 
管
理
・
財
務
局

 
 

 

98
 
ゴ
ム
の
木
と
ア
ラ
ビ
ア
ゴ
ム
、
現
場
マ
ニ
ュ
ア
ル

 
G

om
m

ie
rs

 &
 G

om
m

e A
ra

bi
qu

e,
 M

an
ue

l d
e 

Te
rr

ai
n 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
ﾏ
ﾆ
ｭ
ｱﾙ

 
FA

O
 

Ju
ne

 2
00

0
 

99
 
フ
ラ
ン
ス
大
使
館
所
属
水
利
省
派
遣
専
門
家
作
成
資
料

 
C

op
y 

（
C

D
-R

O
M
）

情
報

 
フ
ラ
ン
ス
大
使
館

 
（

M
r. 

Y
na

n 
K

ED
A

J）
 

 
 

10
0 

A
rr

et
e 

N
º -

- M
D

C
/D

L 
du

 --
, D

ét
er

m
in

an
t l

es
 A

ttr
ib

ut
in

s e
t P

or
ta

nt
  

O
rg

an
is

at
io

n 
de

s S
er

vi
ce

s E
xt

er
ie

ur
s d

u 
M

in
is

te
re

d 
u 

D
év

el
op

pe
m

en
t 

 
C

om
m

un
au

ta
ire

 
地
域
社
会
開
発
省
の
組
織
に
関
す
る
デ
ク
レ

 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
法
規

 
 

 
 

10
1 
デ
ク
レ

20
04

-0
75

PR
N

/M
D

C
 2

00
4
年

3
月

9
日
コ
ミ
ュ
ニ
テ
ィ
開
発
省
の
職
務

 
D

éc
re

t N
º 2

00
4-

07
5 

PR
N

/M
D

C
 d

u 
9 

m
ar

s 2
00

4,
 D

ét
er

m
in

an
t l

es
 a

ttr
ib

ut
io

n 
 

du
 M

in
is

tre
 d

u 
D

év
el

op
pe

m
en

t C
om

m
un

au
ta

ire
. 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
法
規

 
 

M
ar

. 2
00

4
 

10
2 

D
ec

re
t N

º 2
00

4-
07

6 
PR

N
/M

D
C

 d
u 

9 
m

ar
s 2

00
4,

 P
or

ta
nt

 o
rg

an
is

at
io

n 
du

  
M

in
is

te
re

 d
u 

D
év

el
op

pe
m

en
t C

om
m

un
au

ta
ire

. 
地
域
社
会
開
発
省
の
地
方
事
務
所
の
職
務
を
規
定
す
る
デ
ク
レ

 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
法
規

 
 

M
ar

. 2
00

4
 

10
3 

D
ec

re
t N

º 2
00

2-
10

9/
PR

N
/M

D
A

 d
u 

7 
m

ai
 2

00
2,

 P
or

ta
nt

 O
rg

an
is

at
io

n 
du

  
M

in
is

te
re

 d
u 

D
év

el
op

pe
m

en
t A

gr
ic

ol
e.

 
農
業
開
発
省
の
組
織
に
関
す
る
デ
ク
レ

 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
法
規

 
 

M
ay

 2
00

2
 

10
4 
世
界
食
糧
計
画
国
家
プ
ロ
グ
ラ
ム

20
04

-2
00

7，
活
動
概
要

 
Pr

og
ra

m
m

e 
de

 P
ay

s 2
00

4-
20

07
, P

A
M

 N
ig

er
, R

és
um

é 
de

 l’
ac

tiv
ité

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
活
動
概
要

 
 

 

10
5 
ア
ギ
エ
郡
コ
ド
ウ
村
で
行
わ
れ
た

C
ha

m
ps

 d
e 

Ec
ol

es
に
お
け
る
講
習
内
容
の
要

約
 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
講
習
内
容

JI
C

A
ニ
ジ
ェ
ー
ル
駐
在
員
事
務
所

 
 

 

10
6 
畑
の
学
校
実
施
の
た
め
の
準
備
プ
ロ
セ
ス
に
関
す
る
要
請
の
初
日
報
告

 
R

ap
po

rt 
de

s l
ér

es
 jo

ur
né

es
 d

’A
pp

re
nt

is
sa

ge
 F

or
m

at
io

n 
Po

ur
 la

 P
re

pa
ra

tio
n 

du
 

Pr
oc

es
su

s d
e 

C
ha

m
ps

-E
co

le
s 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
報
告

 
JI

C
A
ニ
ジ
ェ
ー
ル
駐
在
員
事
務
所

 
 

 

10
7 

A
nn

ua
ire

 d
es

 D
ip

lô
m

es
 1

97
8-

19
98

 
卒
業
生
名
簿

 
 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
名
簿

 
A

G
R

H
Y

M
ET

 
 

 



9/
(1
5)

 

番
号

 
N

o.
 

資
料
の
名
称

 
N

am
e 

of
 D

oc
um

en
ts

 
形
態

 
O

ri
g.

 / 
C

op
y 

種
類

 
Ty

pe
 

発
行
機
関

 
O

rg
an

iz
at

io
n 

of
 P

ub
lic

at
io

n 
発
行
年
月

 
Pu

bl
is

he
d

 

10
8 

Pr
oj

et
 d

e 
Pr

om
ot

io
n 

de
 L

’I
rr

ig
at

io
n 

Pr
iv

ée
 P

ha
se

 2
（

PI
P2
）

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
ﾘ
ｰ
ﾌ
ﾚｯ
ﾄ

 
A

N
PI

P 
 

 

10
9 
資
料
セ
ン
タ
ー

 
C

en
tre

 d
e 

D
oc

um
en

ta
tio

n 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
ﾘ
ｰ
ﾌ
ﾚｯ
ﾄ

 
ア
グ
リ
メ
ッ
ト
地
方
セ
ン
タ
ー

 
C

en
tre

 R
ég

io
na

l A
G

R
H

Y
M

ET
 

 
 

11
0 
学
生
ガ
イ
ド

 
G

ui
de

 d
e 

l’E
tu

di
an

t 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
ガ
イ
ド

 
ア
グ
リ
メ
ッ
ト
地
方
セ
ン
タ
ー

 
C

en
tre

 R
ég

io
na

l A
G

R
H

Y
M

ET
 

 
 

11
1 
ア
グ
リ
メ
ッ
ト
月
例
報
告
書
 

20
04
年

7
月

 
A

G
R

H
Y

M
ET

 M
O

N
TH

LY
 B

U
LL

ET
IN

, J
ul

y 
20

04
 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
報
告
書

 
ア
グ
リ
メ
ッ
ト
地
方
セ
ン
タ
ー

 
C

en
tre

 R
ég

io
na

l A
G

R
H

Y
M

ET
 

 
 

11
2 
ア
グ
リ
メ
ッ
ト
月
例
報
告
書
 

20
04
年

8
月

 
A

G
R

H
Y

M
ET

 M
O

N
TH

LY
 B

U
LL

ET
IN

, A
ug

us
t 2

00
4 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
報
告
書

 
ア
グ
リ
メ
ッ
ト
地
方
セ
ン
タ
ー

 
C

en
tre

 R
ég

io
na

l A
G

R
H

Y
M

ET
 

 
 

11
3 
ア
グ
リ
メ
ッ
ト
地
方
セ
ン
タ
ー
年
間
報
告
書

20
02
年

 
Th

e A
G

R
H

Y
M

ET
 R

eg
io

na
l C

en
te

r’s
 A

nn
ua

l R
ep

or
t f

or
 2

00
2 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
年
報

 
ア
グ
リ
メ
ッ
ト
地
方
セ
ン
タ
ー

 
C

en
tre

 R
ég

io
na

l A
G

R
H

Y
M

ET
 

 
 

11
4 
ア
グ
リ
メ
ッ
ト
地
方
セ
ン
タ
ー

 
A

G
R

H
Y

M
ET

 R
eg

io
na

l C
en

tre
 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）

 
ﾊ
ﾟ
ﾝ
ﾌﾚ
ｯ
ﾄ
ア
グ
リ
メ
ッ
ト
地
方
セ
ン
タ
ー

 
C

en
tre

 R
ég

io
na

l A
G

R
H

Y
M

ET
 

 
 

11
5 
ア
グ
リ
メ
ッ
ト
情
報

 
バ
ッ
タ
総
合
対
策
：
生
物
殺
虫
剤
の
重
要
性
 
緑
の
力

 
A

G
R

H
Y

M
ET

 In
fo

 
Lu

tte
 In

té
gr

ée
 c

on
tre

 le
s s

au
te

ria
ux

 e
t l

es
 lo

cu
st

es
: i

m
po

rta
nc

e 
du

 b
io

pe
st

ic
id

e 
G

re
en

 M
us

cl
e 

D
ig

ita
l 

情
報

 
ア
グ
リ
メ
ッ
ト
地
方
セ
ン
タ
ー

 
C

en
tre

 R
ég

io
na

l A
G

R
H

Y
M

ET
 

20
03

 
 

11
6 
ア
グ
リ
メ
ッ
ト
情
報

 
西
ア
フ
リ
カ
の
水
資
源
総
合
管
理
：
取
水
と
主
要
な
問
題

 
A

G
R

H
Y

M
ET

 In
fo

 
G

es
tio

n 
In

té
gr

ée
 d

es
 R

es
so

ur
ce

s e
n 

Ea
u 

en
 A

fr
iq

ue
 d

e 
l’O

ue
st

: A
cq

ui
s e

t 
 

C
on

tra
in

te
s M

aj
eu

re
s 

D
ig

ita
l 

情
報

 
ア
グ
リ
メ
ッ
ト
地
方
セ
ン
タ
ー

 
C

en
tre

 R
ég

io
na

l A
G

R
H

Y
M

ET
 

20
03

 
 

11
7 
ア
フ
リ
カ
サ
ブ
サ
ハ
ラ
に
お
け
る
窒
素
と
燐
酸
肥
料
の
管
理

 
M

an
ag

em
en

t o
f N

itr
og

en
 a

nd
 P

ho
sp

ho
ru

s F
er

til
iz

er
s i

n 
Su

b-
Sa

ha
ra

n 
A

fr
ic

a 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
ﾏ
ﾆ
ｭ
ｱﾙ

 
 

 
 

11
8 
西
ア
フ
リ
カ
の
リ
ン
鉱
石
の
文
献
調
査

 
Li

te
ra

tu
re

 se
ar

ch
 o

n 
R

oc
k 

Ph
os

ph
at

e 
in

 W
es

t A
fr

ic
a 

C
op

y 
（

Sc
an

ne
d）
 
調
査
表

 
 

 
 

11
9 
質
問
票
に
対
す
る
水
利
省
か
ら
の
回
答

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 
情
報

 
水
利
・
環
境
・
砂
漠
化
対
策
省

 
 

 

12
0 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
全
国
地
図

1/
2,

00
0,

00
0 

Pr
in

te
d 

地
図

 
 

 
 

12
1 

Te
rm

es
 d

e 
R

éf
ér

en
ce

, E
tu

de
 d

’I
m

pa
ct

 d
es

 P
is

te
s R

ur
al

es
 d

u 
Pr

oj
ec

t d
’a

pp
ui

 a
u 

D
év

el
op

pe
m

en
t A

gr
ic

ol
e 

de
 Z

in
de

r（
PA

D
A

Z）
 

Zi
nd

er
農
業
開
発
支
援
プ
ロ
ジ
ェ
ク
ト
 
村
落
道
の
環
境
影
響
調
査
の

TO
R

 

D
eg

ita
l F

ile
 
報
告
書

 
水
利
・
環
境
・
砂
漠
化
対
策
省
 

 
農
村
土
木
設
備
・
整
備
局

 
A

pr
. 2

00
3
 



10
/(1
5)

 

番
号

 
N

o.
 

資
料
の
名
称

 
N

am
e 

of
 D

oc
um

en
ts

 
形
態

 
O

ri
g.

 / 
C

op
y 

種
類

 
Ty

pe
 

発
行
機
関

 
O

rg
an

iz
at

io
n 

of
 P

ub
lic

at
io

n 
発
行
年
月

 
Pu

bl
is

he
d

 

12
2 
水
利
省
年
度
別
予
算

 
C

op
y 

（
Sc

an
ne

d）
 

予
算

 
水
利
・
環
境
・
砂
漠
化
対
策
省

 
 

 

12
3 

Te
rm

es
 d

e 
R

ef
er

en
ce

, E
tu

de
s d

’I
m

pa
ct

 E
nv

iro
nn

em
en

ta
l d

u 
Pr

oj
ec

t d
e 

 
M

ob
ili

sa
tio

n 
de

s E
au

x 
D

an
s l

e 
D

ep
ar

tm
en

t d
e 

Ta
ho

ua
 

タ
ウ
ア
県
に
お
け
る
水
利
用
プ
ロ
ジ
ェ
ク
ト
 
環
境
影
響
調
査
の

TO
R

 

D
eg

ita
l F

ile
 
報
告
書

 
水
利
・
環
境
・
砂
漠
化
対
策
省
 

 
環
境
評
価
・
影
響
調
査
局

 
Ja

n.
 2

00
2 
 

12
4 

R
ép

er
to

ire
 d

es
 B

ur
ea

ux
 d

’E
tu

de
s N

at
io

na
ux

 In
te

rv
en

an
t d

an
s l

e 
do

m
ai

ne
 d

e 
la

 
G

es
tio

n 
de

s R
es

so
ur

ce
s N

at
ur

el
le

s e
t d

e 
l’E

va
lu

at
io

n 
En

vi
ro

nn
em

en
ta

bl
e 

水
資
源
管
理
お
よ
び
環
境
影
響
調
査
分
野
で
の
ニ
ジ
ェ
ー
ル
国
内

N
G

O
リ
ス
ト

 

D
eg

ita
l F

ile
 
リ
ス
ト

 
水
利
・
環
境
・
砂
漠
化
対
策
省
 

 
環
境
評
価
・
影
響
調
査
局

 
Se

p.
 2

00
4
 

12
5 

A
rr

êt
é 

N
° 1

2/
M

H
E 

du
 1

2 
Fé

vr
ie

r 1
99

9,
 R

el
at

if 
à 

la
 m

ai
nt

en
an

ce
 d

es
 o

uv
ra

ge
s 

hy
dr

au
liq

ue
s r

ur
au

x.
 

農
村
水
利
構
造
物
の
維
持
管
理
に
関
す
る
条
例

 

D
eg

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

Fe
b.

 1
99

9
 

12
6 

A
rr

êt
é 

N
° 7

6/
M

I/M
D

I/D
A

PA
 d

u 
1e

r J
ui

lle
t 1

98
7,

 fi
xa

nt
 la

 c
om

po
si

tio
n 

de
s 

 
co

m
m

is
si

on
s c

ha
rg

ée
s d

’e
xa

m
in

er
 le

s l
iti

ge
s r

el
at

ifs
 à

 la
 c

irc
ul

at
io

n 
et

 le
 d

ro
it 

au
 p

ât
ur

ag
e 

du
 b

ét
ai

l d
an

s l
es

 z
on

es
 d

e 
cu

ltu
re

s. 
耕
作
エ
リ
ア
に
お
け
る
家
畜
の
通
行
お
よ
び
放
牧
の
権
利
に
関
す
る
係
争
検
討
委

員
会
の
構
成
を
定
め
た
条
例

 

D
eg

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

Ju
ly

 1
98

7
 

12
7 

D
éc

re
t N

° 9
6-

39
0/

 P
R

N
/ M

H
/ E

 d
u 

22
 O

ct
ob

re
 1

99
6,

 P
or

ta
nt

 a
pp

lic
at

io
n 

de
  

l’o
rd

on
na

nc
e 

N
° 9

2-
03

7 
du

 2
1 

ao
ût

 1
99

2,
 re

la
tiv

e 
à 

l’o
rg

an
is

at
io

n 
de

 la
  

co
m

m
er

ci
al

is
at

io
n 

et
 d

u 
tra

ns
po

rt 
de

 b
oi

s d
an

s l
es

 g
ra

nd
es

 a
gg

lo
m

ér
at

io
ns

, e
t 

la
 fi

sc
al

ité
 q

ui
 lu

i e
st

 a
pp

lic
ab

le
. 

集
落
に
お
け
る
木
材
の
商
業
化
･
輸
送
の
組
織
化
お
よ
び
適
用
税
制
に
関
す
る
政
令

D
eg

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

O
ct

. 1
99

6
 

12
8 

D
éc

re
t N

° 6
1-

25
4/

M
ER

-M
A

S 
du

 2
 D

éc
em

br
e 

19
61

, f
ix

an
t l

es
 rè

gl
es

  
d’

ut
ili

sa
tio

n 
de

s s
ta

tio
ns

 d
e 

po
m

pa
ge

s e
t d

es
 z

on
es

 d
e 

pa
rc

ou
rs

 e
n 

dé
pe

nd
an

t, 
pa

r l
es

 c
ol

le
ct

iv
ité

s o
u 

in
di

vi
du

s e
n 

bé
né

fic
ia

nt
. 

ポ
ン
プ
施
設
の
利
用
お
よ
び
そ
の
恩
恵
を
受
け
る
集
団
・
個
人
の
利
用
地
域
に
つ
い

て
の
政
令

 

D
eg

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

D
ec

. 1
96

1
 

12
9 

D
éc

re
t N

° 6
1.

15
0/

M
ER

 d
u 

25
 Ju

ill
et

 1
96

1,
 L

'u
sa

ge
 d

es
 st

at
io

ns
 d

e 
po

m
pa

ge
 e

t 
de

s z
on

es
 d

e 
pâ

tu
ra

ge
s q

ui
 y

 so
nt

 ra
tta

ch
ée

s s
er

a 
ré

se
rv

é 
à 

de
s c

ol
le

ct
iv

ité
s 

 
d'

él
ev

eu
rs

 se
lo

n 
un

e 
lis

te
 a

rr
êt

ée
 p

ar
 d

éc
re

t. 
デ
ク
レ
に
よ
っ
て
定
め
ら
れ
た
リ
ス
ト
に
従
い
集
団
及
び
牧
畜
業
者
に
利
用
さ
れ

る
取
水
施
設
及
び
放
牧
地
の
使
用
に
関
す
る
政
令

 

D
ed

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

Ju
ly

 1
96

1
 

13
0 

D
éc

re
t N

° 6
2-

12
8/

PR
N

-S
EP

 d
u 

28
 M

ai
 1

96
2,

 d
ét

er
m

in
an

t l
a 

co
m

po
si

tio
n 

et
  

le
s m

od
al

ité
s d

e 
fo

nc
tio

nn
em

en
t d

es
 c

om
m

is
si

on
s d

om
an

ia
le

s c
ha

rg
ée

s 
 

d’
éc

la
ire

r à
 ti

tre
 c

on
su

lta
tif

 le
s c

he
fs

 d
e 

ci
rc

on
sc

rip
tio

n 
en

 v
ue

 d
e 

dé
no

m
br

er
 

le
s e

x-
te

rr
ai

ns
 d

e 
ch

ef
fe

rie
 e

t d
’id

en
tif

ie
r l

es
 c

ul
tiv

at
eu

rs
 q

ui
 le

s m
et

ta
ie

nt
  

ha
bi

tu
el

le
m

en
t e

n 
cu

ltu
re

. 
 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

M
ay

 1
96

2
 



11
/(1
5
)
 

番
号

 
N

o.
 

資
料
の
名
称

 
N

am
e 

of
 D

oc
um

en
ts

 
形
態

 
O

ri
g.

 / 
C

op
y 

種
類

 
Ty

pe
 

発
行
機
関

 
O

rg
an

iz
at

io
n 

of
 P

ub
lic

at
io

n 
発
行
年
月

 
Pu

bl
is

he
d

 

旧
部
族
長
の
支
配
領
を
調
査
し
、
そ
こ
を
通
常
耕
作
地
と
し
て
い
る
農
民
を
特
定
す

る
こ
と
を
目
的
と
し
た
土
地
委
員
会
の
運
営
組
織
お
よ
び
方
法
を
定
め
た
政
令

 
13

1 
D

éc
re

t N
° 6

7-
14

3/
 P

R
N

/ M
ER

 d
u 

25
 S

ep
te

m
br

e 
19

67
, p

or
ta

nt
 su

r l
a 

 
ré

gl
em

en
ta

tio
n 

d’
ou

ve
rtu

re
 e

t d
e 

fe
rm

et
ur

e 
de

s s
ta

tio
ns

 d
e 

po
m

pa
ge

 si
tu

ée
s e

n 
zo

ne
 p

as
to

ra
le

. 
牧
畜
エ
リ
ア
に
位
置
す
る
ポ
ン
プ
施
設
の
開
設
・
閉
鎖
に
関
す
る
政
令

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

Se
p.

 1
96

7
 

13
2 

D
éc

re
t N

° 7
1-

98
 P

R
N

/ M
ER

 d
u 

19
 Ju

in
 1

97
1,

 p
or

ta
nt

 ré
gl

em
en

ta
tio

n 
de

 la
  

po
lic

e 
sa

ni
ta

ire
 d

es
 a

ni
m

au
x 

do
m

es
tiq

ue
s. 

家
畜
衛
生
取
締
法
に
関
す
る
政
令

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

Ju
ne

 1
97

1
 

13
3 

D
éc

re
t N

° 8
7-

07
7/

PC
M

S/
M

I d
u 

18
 Ju

in
 1

98
7,

 ré
gl

em
en

ta
nt

 la
 c

irc
ul

at
io

n 
et

 le
 

dr
oi

t d
e 

pâ
tu

ra
ge

 d
u 

bé
ta

il 
da

ns
 le

s z
on

es
 d

e 
cu

ltu
re

s. 
耕
作
地
域
に
お
け
る
放
牧
家
畜
の
通
行
お
よ
び
権
利
に
関
す
る
規
則
に
関
す
る

 
政
令

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

Ju
ne

 1
98

7
 

13
4 

D
éc

re
t N

° 9
7-

00
6/

PR
N

/M
A

G
/E

 d
u 

10
 Ja

nv
ie

r 1
99

7,
 p

or
ta

nt
 ré

gl
em

en
ta

tio
n 

de
 

la
 m

is
e 

en
 v

al
eu

r d
es

 re
ss

ou
rc

es
 n

at
ur

el
le

s r
ur

al
es

 
農
村
天
然
資
源
活
用
規
則
に
関
す
る
政
令

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

Ja
n.

 1
99

7 
 

13
5 

D
éc

re
t N

° 9
7-

00
7/

PR
N

/M
A

G
/E

 d
u 

10
 Ja

nv
ie

r 1
99

7,
 fi

xa
nt

 le
 st

at
ut

 d
es

  
te

rr
oi

rs
 d

'at
ta

ch
e 

de
s p

as
te

ur
s. 

牧
畜
従
事
者
の
テ
ロ
ア
ー
ル
の
定
款
を
規
定
す
る
政
令

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

Ja
n.

 1
99

7 
 

13
6 

D
éc

re
t N

° 9
7-

00
8/

PR
N

/M
A

G
/E

L 
du

 1
0 

Ja
nv

ie
r 1

99
7,

 P
or

ta
nt

 o
rg

an
is

at
io

n,
  

at
tri

bu
tio

ns
 e

t f
on

ct
io

nn
em

en
t d

es
 in

st
itu

tio
ns

 c
ha

rg
ée

s d
e 

l'a
pp

lic
at

io
n 

de
s 

 
pr

in
ci

pe
s d

'o
rie

nt
at

io
n 

du
 C

od
e 

R
ur

al
 

農
事
法
の
指
導
原
則
適
用
に
携
わ
る
機
関
の
組
織
、
役
割
、
運
営
に
つ
い
て
の
政
令

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

Ja
n.

 1
99

7 
 

13
7 

D
éc

re
t N

° 9
7-

36
7/

PR
N

/M
A

G
/E

 d
u 

2 
O

ct
ob

re
 1

99
7,

 D
ét

er
m

in
an

t l
es

  
m

od
al

ité
s d

'in
sc

rip
tio

n 
de

s d
ro

its
 fo

nc
ie

rs
 a

u 
D

os
si

er
 R

ur
al

 
土
地
権
利
の
農
村
ペ
ー
パ
ー
へ
の
登
記
方
法
に
関
す
る
政
令

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

O
ct

. 1
99

7
 

13
8 

D
éc

re
t N

° 9
7-

36
8/

PR
N

/M
H

E 
du

 2
 O

ct
ob

re
 1

99
7,

 D
ét

er
m

in
an

t l
es

 m
od

al
ité

s 
 

d'
ap

pl
ic

at
io

n 
de

 l'
O

rd
on

na
nc

e 
N

° 9
3-

01
4 

du
 2

 m
ar

s 1
99

3,
 p

or
ta

nt
 R

ég
im

e 
de

 
l'E

au
 

水
に
関
す
る
規
定
に
つ
い
て
の
オ
ル
ド
ナ
ン
ス
（
政
令
）
の
適
用
方
法
を
定
め
た

 
政
令

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

O
ct

. 1
99

7
 

13
9 

D
éc

re
t N

° 9
8-

29
5/

PR
N

/M
H

/E
 d

u 
29

 O
ct

ob
re

 1
99

8,
 D

ét
er

m
in

an
t l

es
 m

od
al

ité
s 

d’
ap

pl
ic

at
io

n 
de

 la
 lo

i N
° 9

8-
07

 d
u 

29
 A

vr
il 

19
98

, p
or

ta
nt

 ré
gi

m
e 

de
 la

 c
ha

ss
e 

et
 d

e 
la

 p
ro

te
ct

io
n 

de
 la

 fa
un

e 
狩
猟
お
よ
び
動
物
保
護
規
定
に
関
す
る
法
律
の
適
用
方
法
を
定
め
た
デ
ク
レ

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

O
ct

. 1
99

8
 

14
0 

Le
 C

od
e 

R
ur

al
 a

u 
N

IG
ER

, P
ro

ce
ss

us
 d

’é
la

bo
ra

tio
n 

et
 d

e 
m

is
e 

en
 o

eu
vr

e 
ニ
ジ
ェ
ー
ル
農
事
法
策
定
･
実
施
プ
ロ
セ
ス

 
D

ig
ita

l F
ile

 
法
規

 
 

 
 



12
/(1
5)

 

番
号

 
N

o.
 

資
料
の
名
称

 
N

am
e 

of
 D

oc
um

en
ts

 
形
態

 
O

ri
g.

 / 
C

op
y 

種
類

 
Ty

pe
 

発
行
機
関

 
O

rg
an

iz
at

io
n 

of
 P

ub
lic

at
io

n 
発
行
年
月

 
Pu

bl
is

he
d

 

14
1 

O
rd

on
na

nc
e 

N
° 9

3-
01

4 
du

 0
2 

M
ar

s 1
99

3,
 P

or
ta

nt
 R

ég
im

e 
de

 l'
ea

u 
m

od
ifi

ée
  

pa
r l

a 
Lo

i N
° 9

8-
04

1 
du

 7
 d

éc
em

br
e 

19
98

 
修
正
後
の
水
に
関
す
る
規
定
に
関
す
る
政
令

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

D
ec

. 1
99

8
 

14
2 

Lo
i N

° 6
0-

28
, F

ix
an

t l
es

 m
od

al
ité

s d
e 

m
is

e 
en

 v
al

eu
r e

t d
e 

ge
st

io
n 

de
s 

 
am

én
ag

em
en

ts
 a

gr
ic

ol
es

 ré
al

is
és

 p
ar

 la
 P

ui
ss

an
ce

 p
ub

liq
ue

 l’
A

ss
em

bl
ée

  
Lé

gi
sl

at
iv

e 
a 

dé
lib

ér
é 

et
 a

do
pt

é 
la

 lo
i d

on
t l

a 
te

ne
ur

 su
it:

 
公
権
力
に
よ
り
実
施
さ
れ
る
農
地
整
備
の
実
施
･
管
理
方
法
を
定
め
た
法
律

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

 
 

14
3 

Lo
i N

° 6
0-

 2
9,

 p
or

ta
nt

 in
te

rd
ic

tio
n 

de
 la

 d
îm

e 
et

 d
e 

l’A
ch

ou
ra

 
10
分
の

1
税
お
よ
び

A
ch

ou
ra
を
禁
止
す
る
法
律

 
D

ig
ita

l F
ile

 
法
規

 
 

 
 

14
4 

Lo
i N

° 6
1-

5 
du

 2
6 

M
ai

 1
96

1,
 fi

xa
nt

 u
ne

 li
m

ite
 N

or
d 

de
s c

ul
tu

re
s 

耕
作
地
の
北
限
を
定
め
た
法
律

 
D

ig
ita

l F
ile

 
法
規

 
 

M
ay

 1
96

1
 

14
5 

Lo
i N

° 6
1-

06
 d

u 
27

 M
ai

 1
96

1,
 é

rig
ea

nt
 e

n 
zo

ne
 d

e 
m

od
er

ni
sa

tio
n 

pa
st

or
al

e 
la

 
zo

ne
 S

ah
él

ie
nn

e 
d'

El
ev

ag
e 

si
tu

ée
 a

u 
N

or
d 

de
 la

 li
m

ite
 lé

ga
le

 d
es

 c
ul

tu
re

s 
 

L'
A

ss
em

bl
ée

 n
at

io
na

le
 a

 a
do

pt
é,

 L
e 

Pr
és

id
en

t d
e 

la
 R

ép
ub

liq
ue

 p
ro

m
ul

gu
e,

 la
 

lo
i d

on
t l

a 
te

ne
ur

 su
it:

 
牧
畜
先
進
地
区
に
お
け
る
耕
作
の
法
的
北
限
に
位
置
す
る
サ
ヘ
ル
牧
畜
エ
リ
ア
設

立
に
関
す
る
法
律

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

M
ay

 1
96

1
 

14
6 

Lo
i N

° 6
1-

30
 d

u 
19

 Ju
ill

et
 1

96
1,

 fi
xa

nt
 la

 p
ro

cé
du

re
 d

e 
co

nf
irm

at
io

n 
 

d’
ex

pr
op

ria
tio

n 
de

s d
ro

its
 fo

nc
ie

rs
 c

ou
tu

m
ie

rs
 d

an
s l

a 
R

ép
ub

liq
ue

 d
u 

N
ig

er
 

慣
習
的
土
地
利
用
の
収
用
確
認
手
続
き
に
関
す
る
法
律

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

Ju
ly

 1
96

1
 

14
7 

Lo
i N

° 6
2-

7 
du

 1
2 

M
ar

s 1
96

2,
 S

up
pr

im
an

t l
es

 p
riv

ilè
ge

s a
cq

ui
s s

ur
 le

s t
er

ra
in

s 
de

 c
he

ffe
rie

 
部
族
長
の
支
配
領
域
で
の
既
得
権
益
の
廃
止
に
関
す
る
法
律

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

M
ar

. 1
96

2
 

14
8 

Lo
i N

° 7
0-

19
 d

u 
18

 S
ep

te
m

br
e 

19
70

, P
or

ta
nt

 C
od

e 
de

 l’
él

ev
ag

e 
牧
畜
法

 
D

ig
ita

l F
ile

 
法
規

 
 

Se
p 

19
70

 
 

14
9 

Lo
i N

° 7
4-

7 
du

 4
 M

ar
s 1

97
4,

 F
ix

an
t l

e 
ré

gi
m

e 
fo

re
st

ie
r 

森
林
規
定
を
定
め
た
法
律

 
D

ig
ita

l F
ile

 
法
規

 
 

M
ar

. 1
97

4
 

15
0 
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i N

° 9
8-
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 d

u 
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il 
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98
, F
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an

t l
e 

R
ég

im
e 

de
 la

 C
ha
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e 

et
 d

e 
la

  
Pr

ot
ec

tio
n 
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 la

 F
au

ne
 

狩
猟
お
よ
び
動
物
保
護
規
定
を
定
め
た
法
律
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l F

ile
 

法
規
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. 1
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8
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1 
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i N

° 9
8-

04
1 
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 D
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e 
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e 

N
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3-
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4 
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2 

M
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3,
 P

or
ta
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 R

ég
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e 
de

 l'
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u 
水
に
関
す
る
規
定
の
政
令
の
修
正
に
関
す
る
法
律
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法
規
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i N
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2 
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 0
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e 

19
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e 
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漁
業
規
定
に
関
す
る
法
律
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l F
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法
規
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種
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発
行
機
関
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n 
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at
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n 
発
行
年
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23

 d
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t 2

00
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 c
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ad
m
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t d
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 c
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s 
行
政
区
画
お
よ
び
地
方
自
治
体
の
設
立
に
関
す
る
法
律

 

D
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l F
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法
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00
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 D
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m
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 p
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pe
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m
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 d
e 
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e 
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m
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tio
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m
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t d
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m
un
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si
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e 
le

ur
s c
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t l
eu

rs
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ou
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es

 
地
方
・
県
・
市
町
村
の
自
由
行
政
お
よ
び
そ
の
権
限
･
財
源
の
基
本
原
則
を
定
め
た

法
律

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規
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00
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1 
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n 
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m
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m

 d
e 
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-li
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x 

市
町
村
設
立
お
よ
び
そ
の
名
称
・
県
（
郡
）
庁
所
在
地
を
定
め
た
法
律

 

D
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l F

ile
 

法
規
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00

2
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i N
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1 
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 c
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n 
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U
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 d
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N
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m
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ニ
ア
メ
の
ア
ー
バ
ン
コ
ミ
ュ
ニ
テ
ィ
ー
創
設
に
関
す
る
法
律

 

D
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ita
l F
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法
規
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 2
00
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 c
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n 
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s C

om
m
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U
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s d
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M
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ho
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ラ
デ
ィ
、
タ
ウ
ア
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ザ
ン
デ
ー
ル
の
ア
ー
バ
ン
コ
ミ
ュ
ニ
テ
ィ
ー
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創
設
に

 
関
す
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法
律
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 d
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R
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, d
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t d
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m
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地
方
、
県
、
市
町
村
の
財
政
を
定
め
た
法
律
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規
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O
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 l'
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u 
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す
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政
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D
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l F
ile

 
法
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O
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5 
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s d
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n 
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C
od

e 
R
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農
事
法
の
主
要
原
則
に
関
す
る
オ
ル
ド
ナ
ン
ス

 

D
ig

ita
l F
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法
規
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3
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1 

O
rd
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e 

N
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du

 2
1 
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t 1
99
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 p
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rg
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n 
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m
m
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et

 d
u 
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rt 
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ra
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m
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at
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, e

t 
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 lu
i e

st
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lic
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le

. 
大
規
模
集
落
で
の
木
材
の
商
業
化
･
輸
送
お
よ
び
適
用
さ
れ
る
税
制
に
関
す
る
組
織

D
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l F
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法
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O
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e 

N
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03
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 p
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nt
 a
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n 

du
 d
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t 
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tit
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‘P
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s D
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eu
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' d
’u

ne
 p

ol
iti

qu
e 

de
 D

év
el

op
pe

m
en

t R
ur

al
 p

ou
r l

e 
N

ig
er

 
“ニ
ジ
ェ
ー
ル
の
た
め
の
農
村
開
発
政
策
指
導
原
理

”と
名
づ
け
ら
れ
た
書
類
の

 
適
用
に
関
す
る
政
令

 
 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規
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 1
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 d
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D
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re
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at
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n 
de
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 L
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_ 
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e 
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gl
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en
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r v
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e 
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tio

n,
 d
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 c
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fli
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ux
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民
間
の
農
事
紛
争
の
調
停
に
関
す
る
法
案

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規
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e 
D

éc
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t N
°..
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R
N
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D

A
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m
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X
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t e
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N
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m
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n 
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ur
 c

au
se

 d
’u

til
ité

 p
ub

liq
ue

 e
t 

l’o
cc

up
at

io
n 

te
m

po
ra

ire
 

公
的
使
用
に
よ
る
収
用
お
よ
び
一
時
的
占
有
を
規
定
す
る
法
律
の
修
正
･
補
足
に
関

す
る
法
案

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規

 
 

 
 

16
5 
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oj

et
 d

e 
D

éc
re

t N
°_

__
__

_/
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N
/M

D
A
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N

C
R

, D
ét

er
m
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an

t l
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 m
od
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s 
 

d'
ap

pl
ic

at
io

n 
de

 la
 L

oi
 p
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ta

nt
 R

ég
im

e 
de

s O
rg

an
is

at
io

ns
 L

oc
al

es
 d

e 
G

es
tio

n 
de

 T
er

ro
ir 

テ
ロ
ア
ー
ル
管
理
、
地
域
組
織
制
度
、
法
律
の
適
用
方
式
を
定
め
た
デ
ク
レ
(
案
)

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規
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, P
or
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e 

93
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 2
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r l
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ts
 d

'E
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tio
n 

de
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A

gr
ic
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es

 
農
地
利
用
契
約
に
関
す
る
政
令
（
オ
ル
ド
ナ
ン
ス
）
の
適
用
に
つ
い
て
の
デ
ク
レ

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規
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m

en
ta

nt
 l’

ex
pr
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t l
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io
n 

te
m
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ra

ire
 

公
的
使
用
に
よ
る
収
用
お
よ
び
一
時
的
占
有
を
定
め
た
法
律
の
修
正
･
補
足
法
案

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規
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G
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tio
n 
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テ
ロ
ア
ー
ル
管
理
、
地
域
組
織
の
規
定
に
関
す
る
法
案
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oj
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or
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nt
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s C
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Te
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ia
le

s d
e 

l’E
ta

t e
t d
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le
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iv
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s T

er
rit

or
ia

le
s 

国
お
よ
び
地
方
自
治
体
が
所
有
す
る
土
地
に
関
す
る
農
地
の
委
譲
体
制
に
関
す
る

法
案

 

D
ig

ita
l F

ile
 

法
規
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m
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A
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es
 p
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 la
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ui

ss
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ub
liq
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 l’

A
ss

em
bl

ée
 a

 d
él
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ér

é 
et

 a
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é

農
業
整
備
事
業
に
つ
い
て
の
法
体
系
を
定
め
る
法
律
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ita
l F

ile
 

法
規
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l’A
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 D
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e 

農
事
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を
定
め
た
政
令
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C
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 d
e 
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t d
e 
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 p

or
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ra
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in
al
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 l’
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案
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よ
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t c
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m
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地
方
、
県
、
市
町
村
の
権
限
委
譲
に
つ
い
て
の
法
律
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規
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（
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発
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